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ABSTRACT

DWI KUSUMASTUTI WIJAYA (2012). A STUDY ON THE USE OF
ENGLISH DERIVATIONAL AFFIXES IN TIME MAGAZINE. '
Madiun: English Department, the Faculty of Letters, Widya Mandala
University.

This study discusses derivational affixes. It is concerned with the kinds
of the derived words and affixes of double/multiple function in the Time
magazine.

This research is descriptive in nature, which involves the following
steps: collecting, classifying, and analyzing data. The source of the data is the
Time magazines of July 5“‘, 2010; February 27“', 2012; February 6“’, 2012; and
March 5%, 2012.

The population of this research is all words undergoing derivational
affixes. The sampling technique applied to take the sample is purposive sampling.

The distributional method is applied to identify the categories of the
derived words and of their bases undergoing derivational affixes. To clarify the
affixes which may serve double/multiple function in the derivational processes,
distributional method is also used.

Furthermore, there are four kinds of derived word found in the
magazines namely, derived noun, derived verb, derived adjective, and derived
adverb. The result of this data analysis shows that there are 255 items which are
included into derived words formed through affixational processes. In this case,
derived noun is the most productive in derivational processes. Derived nouns are
143 items while, derived verbs are 24 in number, derived adjectives are 79 in
number, and derived adverbs only 9 in number. Hence, among the four kinds of
data here derived noun is the most productive. The prefix which is often used is
dis- while, the suffix is -er. In addition, derived adverb is less used and the most
productive suffix is -Iy.

Next, affixes which may serve double/multiple function include suffixes
and prefixes. The prefixes that are often used in derivational affixes are dis- un-,
and en-. Besides, the suffixes that are often used in derivational affixes are -dom,
-ist, -al and -ent.



ABSTRAK

DWI KUSUMASTUTI WIJAYA (2012) A STUDY ON THE USE OF
ENGLISH DERIVATIONAL AFFIXES IN TIME MAGAZINE

Madiun : Jurusan Sastra Inggris, Fakultas Sastra, Universitas Widya
Mandala.

Penelitian ini membahas tentang imbuhan-imbuhan kata jadian.
Pembahasan tersebut difokuskan pada jenis-jenis pembentukan kata jadian dan
imbuhan-imbuhan yang memiliki fungsi ganda atau lebih pada majalah Time.

Penelitian ini menggunakan metode deskriptif yang meliputi tahapan
sebagai berikut: mengumpulkan, mengklasifikasikan, dan menganalisis data. Data
penelitian ini diambil dari majalah Time edisi 5 juli 2010, 6 Februari 2012, 27 Juli
2012, dan 5 Maret 2012.

Populasi dalam penelitian ini adalah semua kata yang terbentuk dari
imbuhan-imbuhan kata jadian. Selain itu, teknik yang digunakan untuk
memperoleh sampel adalah purposive sampling.

Metode ‘analisis yang digunakan untuk menggambarkan proses
pembentukan kata adalah teknik distributional method. Metode ini juga bisa
digunakan untuk menjelaskan imbuhan-imbuhan yang memiliki fungsi ganda atau
lebih.

Lebih lanjut ada empat jenis proses pembentukan kata yang ditemukan di
majalah tersebut yaitu pembentukan kata benda, pemebntukan Kkata Kerja,
pembentukan kata sifat, dan pembentukan kata keterangan. Hasil dari data analisis
menunjukkan bahwa ada 256 kata yang dibentuk melalui proses afiksasi. Dalam
hal ini, pembentukan kata benda adalah yang paling banyak terbentuk melalui
proses pembentukan kata jadian. Pembentukan kata benda yang ditemukan dalam
penelitian sebanyak 144 data, sedangkan pembentukan kata kerja sebanyak 24,
pembentukan kata sifat sebanyak 79, dan pembentukan kata keterangan sebanyak
9. Oleh sebab itu, dari keempat jenis data yang ada disini pembentukan kata benda
adalah yang terbanyak. Awalan yang sering digunakan adalah dis- sedangkan
akhiran yang sering digunakan adalah -er. Lebih lanjut, pembentukan kata
keterangan adalah yang paling sedikit ditemukan dan akhiran yang sering
digunakan adalah -Iy.

Selanjutnya, imbuhan-imbuhan yang memiliki fungsi ganda atau lebih
meliputi awalan dan akhiran. Awalan yang sering digunakan dalam pembentukan
kata jadian adalah dis- un-, and en-; dan akhiran yang sering digunakan adalah
-dom,-ist, -al and, -ent.
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